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۳۹-۳۴آ  ی ا ت



ٰۤاَیُّہَا االَّذِینََۡی َاٰمَنوُۤۡ نََکَثیِرًۡاانَِّ اَمۡوَالََلَیَاۡکلُوُۡنََالرُّہۡبَانَِوََالۡۡحَۡبَارِمِّ

وۡنََوََباِلۡبَاطِلَِالنَّاسَِ ہَبََیکَۡنزِوُۡنََالَّذِینََۡوََؕ اللّٰہِسَبیِۡلَِعَنَۡیَصُدُّ الذَّ

ۃََ ہمَُۡۙ اللّٰہَِسَبیِۡلَِفیَِۡینُۡفِقُوۡنہََالََۡوََوَالۡفِضَّ ۡ َفَبَشِِّّ َبعَِذَاب  یَّوۡمََ﴾۳۴﴿َۙاَلیِۡم 

 َ وۡرُہمَُۡظُہَُوََجُنوُۡبہُُمَۡوََجِبَاہہُُمَۡبہَِافَتُکوٰۡیجَہَنَّمََناَرِفیَِۡعَلَیۡہَایحُۡمَٰ

َ﴾۳۵﴿تَکنۡزِوُۡنََکُنۡتُمَۡمَافَذُوۡقُوۡالِۡنَۡفُسِکمَُۡکَنَزتۡمَُۡمَاہذَٰا ۃََانَِّ ہُوۡرَِعدَِّ الشُّ

َاثنَۡااللّٰہِعنِۡدََ مٰوٰتَِخَلَقََیوَۡمََاللّٰہِکتِٰبَِفیَِۡشَہۡرًاعَشََِّ مِنۡہَا َالۡۡرَۡضََوََالسَّ

َاَرۡبَعَۃ َ ینَُۡذٰلکََِؕ حُُُم  َؕۙالۡقَیِّمَُالدِّ َتَظۡلمُِوۡافَلََؕ  وََاَنۡفُسَکمَُۡفیِۡہنَِّ

کیِنََۡقَاتلُِوا ۃًَالۡمُشِِّۡ ۃًَیُقَاتلِوُۡنکَمَُۡکَمَاکآَفَّ اوََؕ کآَفَّ َاعۡلَمُوۤۡ مَعََاللّٰہَاَنَّ

قیِنََۡ ﴾۳۶﴿الۡمُتَّ



َّمَا ءَُانِ وۡاالَّذِینََۡبہَِِیُضَلَُّالۡکفَُِۡفیِزیِاَدَۃَ النَّسِیٓۡ وَۡکَفَُ َعَامًانہََ یحُِلُّ وَّ

مُوۡنہََ  وُۡاعَامًایحََُِّ  ـ یُوَاطِ
ۃََلِّ مََمَاعدَِّ وۡااللّٰہُحََُّ مََمَافَیُحِلُّ نََزُیَِّ  اللّٰہُحََُّ

ینََۡالۡقَوۡمََیَہۡدِیلََۡاللّٰہُوََ  اَعۡمَالہِمَِۡسُوَُۡٓۡلَہُمَۡ (۳۷٪﴿الۡکفِِٰ

ٰۤاَیُّہَا وۡالَکمَُُقیِۡلََاذَِالَکمَُۡمَااٰمَنوُۡاالَّذِینََۡی اثَّاقَلۡتُمَۡاللّٰہِسَبیِۡلَِفیَِۡانۡفُِ

ِلیَ َِاَرَضِیۡتُمَۡ  الۡۡرَۡضَِا نیَۡاباِلۡحَیٰوۃ َِمِنََالدُّ ۃ َِالَۡمَتَاعَُفَمَاۚ الۡۡخَِِٰ حَیٰوۃ

نیَۡا َِفیِالدُّ ۃ َالۡۡخَِِٰ َالَِّۡ ﴾۳۸﴿قَلیِۡل 

َ وۡاالَِّۡ بکۡمَُۡتَنۡفُِ َعَذَاباًیُعَذِّ ََؕۙ َ اَلیًِۡۡ وۡہَُلََۡوََغَیرَۡکُمَۡقَوۡمًایَسۡتبَۡدِلَۡوَّ تَضُُُّ

َعَلیٰاللّٰہُوََ  شَیۡئًا ﴾۳۹﴿قَدِیرَۡ شَیۡءَ کلُِّ
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ٰۤاَیُّہَاَالَّذِینََۡ ای اٰمَنوُۤۡ

َ کَثیِرًۡاانَِّ

نََالۡۡحَۡبَارَِوََالرُّہۡبَانَِ مِّ

لَیَاکۡلُوُۡنََ

اَمۡوَالََالنَّاسَِ

باِلۡبَاطلَِِ

وۡنََوََ یَصُدُّ

عَنَۡسَبیِۡلَِاللّٰہَِ

َِ نََالۡۡحَۡبَارَِوََالرُّہۡبَانََِلَیَاۡکلُُوۡنََاَمۡوَالََالنَّاسَِب َکَثیِرًۡاَمِّ اَانَِّ ذِینََۡاٰمَنوُۤۡ
ٰۤاَیُّہَاَالَّ طلَِِالۡبَای

 لوگوجو آ ے -

 

  و لائےآ یماں

کھاتے ہیں-

آ و ر  ر و کتے ہیں-

سے( طریقوں )ی ا طل -

سے آ و ر   د ر و یشوں میںعلماء -

بہت سےبیشک  -

  د ینا،  ر کنا،و کنا ر :ص دًَّ،َدََّي صُدَ صَ 

 

مور

للوگوں کے ما-

سےآ للہ کی ر آ ۃ -



وََالَّذِینََۡیَکۡنزِوُۡنََ

ہَبََ ۃََوََالذَّ الۡفِضَّ

ََلََۡوََ ہَاینُۡفِقُوۡن

فیَِۡسَبیِۡلَِاللّٰہَِ

ہمَُۡ ۡ فَبَشِِّّ

َ َبعَِذَاب  اَلیِۡم 

َ ۡ ۃََوََلََۡینُۡفِقُوۡنہََاَفیَِۡسَبیِۡلَِاللّٰہِۙ َفَبَشِِّّ ہَبََوََالۡفِضَّ َِوََالَّذِینََۡیَکنۡزِوُۡنََالذَّ َاَل َ﴿َۙہمََُۡبعَِذَاب  ﴾۳۴َیۡم 

 خیرۃ جو لوگ  آ و ر  -

 

 ہیں کرتےد

 آ و ر  و ۃ -

 

 نہیں کرتے آ ں

 

کوخرچ

 خوشخبری د یںتو     -

 

کوآ ں

آ للہ کی ر آ ۃ میں-

کا ی     چاندآ و ر  کا  سونے -

ا ک -

 

عذآ ت   کیآ ی ک د ر د  ی

 ر  و ۃ :کنز
ہ

خزآ نہ بنا کر ر کھا جائےجائے آ و ر مال جو کثیر مقدآ ر  میں جمع کیا 

َ زاًَ،َي كْنِزَُكن  ز  ن ْ ا جمع ك 

 

 مین،کری

 

 ر

 

ا ، خزآ نہ بھری

 

ا  میں د فن کری



ر  علماء آ 

 

کث
 آ ہل کتات  کے آ 

 

 لانے و آ لو، آ ںِ

 

و ر  د ر و یشوں کا حال یہ آ ے آ یماں

ہیں آ و ر  آ نہیں آ للہ ہے کہ و ۃ لوگوں کے مال ی ا طل طریقوں سے کھاتے

 خبری

 

ا ک سزآ  کی خوش

 

 کو جو سونے آ و ر  کی ر آ ۃ سے ر و کتے ہیں د ر د ی

 

د و  آ ں

د آ  کی ر 

 

 نہیں کرتےچاندی جمع کر کے ر کھتے ہیں آ و ر  آ نہیں خ

 

آ ۃ میں خرچ

نََالۡۡحَۡبَارَِوََالرُّہۡبَانََِلَیََ َکَثیِرًۡاَمِّ اَانَِّ ذِینََۡاٰمَنوُۤۡ
ٰۤاَیُّہَاَالَّ اۡکلُُوۡنََی

وۡنََعَنَۡسَبیِۡلَِاللّٰہِ  َوََالَّذَِ ینََۡاَمۡوَالََالنَّاسَِباِلۡبَاطلَِِوََیَصُدُّ

ۃََوََلََۡینُۡفِقُوۡنہََاَفیَِۡسَبیِۡلَِا ہَبََوََالۡفِضَّ ہمََُۡۙ للّٰہِیَکۡنزِوُۡنََالذَّ ۡ فَبَشِِّّ

َۙ﴿َ َاَلیِۡم  ﴾۳۴بعَِذَاب 



ٰۤاَیُّہَا االَّذِینََۡی َاٰمَنوُۤۡ نََکَثیِرًۡاانَِّ یَاۡکلُُوۡنََلََالرُّہۡبَانَِوََالۡۡحَۡبَارَِمِّ

وۡنََوََباِلۡبَاطِلَِالنَّاسَِاَمۡوَالََ وََ  اللّٰہِسَبیِۡلَِعَنَۡیَصُدُّ

ہَبََیَکۡنزِوُۡنََالَّذِینََۡ ۃََوََالذَّ  َۙاللّٰہَِسَبیِۡلَِفیَِۡینُۡفِقُوۡنہََالََۡوََالۡفِضَّ

ہمَُۡ ۡ َفَبَشِِّّ َبعَِذَاب  ﴾۳۴﴿َۙاَلیِۡم 
O ye who believe! there are indeed many among the 
priests and anchorites, who in Falsehood devour the 
substance of men and hinder (them) from the way of 
Allah. And there are those who bury gold and silver 
and spend it not in the way of Allah: announce unto 
them a most grievous penalty-



ں کا  آ ہلِ کتات  
ٔ
د آ  سے ر و یہکے مذہبی پیشوآ و 

 

مخلوقِ خ

oکر جن 

 

 جرآ ئم کاد

 

 میں آ ہل کتات  کے آ ں

 

کا تعلق  آ للہ کی معرفتپچھلی آ  ی ا ت

 ی خیانتیں) آ و ر  آ ش کے حقوق سے  

 

ر
ب 
و ں نے 

ہ

 

ن
( ںجس میں آ 

o  کیا جار ہا ہے جن کا تعلقآ ت 

 

 جرآ ئم کو بیاں

 

 کے آ ں

 

د آ  سے آ ں

 

ہے مخلوقِ خ

o کے  د ینی 

 

ں نے  آ ں
ٔ
  ھر آ ہنماو 

 

 کا لباد ۃ آ و ر

 

 ت
ب
کر آ للہ کے بندو ں آ صلاچ و  ہدآ 

ر یب کے سا تھ 
ف

آ و ر  لوگوں کے مال بٹور ےکیے 

o  یہود   

 

 کوآ ۃ

 

ر ی ا نی مذہبی طبقے ی ا لخصوص حضرنے ر
ق
 ؑآ و ر  

 

 ہار و ں

 

آ و لاد  کے کی ت

 ر  شریعت میں
ہ
ر ضیت کا لیے مخصوص کرد ی  حالانکہ  آ للہ نے 

ف
 کی 

 

 کوٰۃ

 

 ر

 و صول

 

ت
ل
ر مای ا  تھا کہ آ غنیاء سے د و 

ف
 

 

کی جائے گی آ و ر  غریبوں مقصد یہ بیاں

 کی جائے گی

 

۔ر خرچ

َِ نََالۡۡحَۡبَارَِوََالرُّہۡبَانََِلَیَاۡکلُُوۡنََاَمۡوَالََالنَّاسَِب َکَثیِرًۡاَمِّ اَانَِّ ذِینََۡاٰمَنوُۤۡ
ٰۤاَیُّہَاَالَّ طلَِِالۡبَای

(  حدیث)ائهِِمْ فُ قَرَ تُُدَُّ عَلٰی فَ مْ هِ أَغْنِیَائِ تؤُخَذُ مِنْ 



o آ نھوں نے مذہبی 

 

ی ت

 

 خ
ی

 

ش
م

  آ و ر  

 

 و  قیاد ت

 

ی د آ ر  ونے کے کے د عوسیاد ت

 لینے آ و ر  سود کھانے کو بھی آ پنا معمو

 

بنالیال ی ا و جود ر شوت

o کی شریعت میں 

 

 ر آ ئع جو آ ں

 

 ر  کے و ۃ د

 

آ م تھے آ نھیں آ پنے آ و ر  یکسر حرحصول ر

کرد ی ا قوم کے لیے خلال 

oر یعہ  د نیا کمانے کا کو (تھےآ نہی کی تحویل میں جو )عدآ لتوں کے مناصب 

 

لیا بناد

o   عام آ و ر 

 

 عدآ لتیں ر شوت
ک
  بن حرآ م خور ی آ و ر  بدد ی ا نتی کا مر

 

گئیںر

o ے تھے

 

سکی
  خود  نہیں آ د آ  کر 

 

عوآ م مذہبی ر سومات

oکوحصو،عقیقہ،پیدآ ئش 

 

 مرگ کی ر سومات

 

 ر یعہ بنا ی ا  وآ  تھانکاچ  آ و ر  بعد آ ر

 

 ر  کا د

 

ل ر

َِ نََالۡۡحَۡبَارَِوََالرُّہۡبَانََِلَیَاۡکلُُوۡنََاَمۡوَالََالنَّاسَِب َکَثیِرًۡاَمِّ اَانَِّ ذِینََۡاٰمَنوُۤۡ
ٰۤاَیُّہَاَالَّ طلَِِالۡبَای



o مسیحعیسائیوں 

 

ر آ ر  د یتے وئےکے ی ا ی ا ئے آ عظم نے آ پنے آ  ت  کو حضرت
ق
 

 

ن
 
ی

 

ش

 

ن

 کا جا

ا ۃ گار و ں کی بخشش 

 

ر آ ر  د ے د ی ا گن
ق
  

 

کا مجار

o ر  شخص کی ضعیف آ لاعتقاد ی سے فائدۃ 
ہ
 آ ٹھای ا ی ا ئے آ عظم 

 

ت

 

کی ر قم کر لوگوں سے ج ی

 کا ٹکٹ جار ی 

 

ت

 

ا  آ و ر  پھر ج ی

 

ا و صول کری

 

کری

o کتات  کا صحیح علم نہ پہنچنےلوگوں کو آ للہ کیر ہی کہ  عیسائی علماء کی پور ی کوشش

oا ک بنا

 

و ں نے آ للہ کے د ین   آ و ر  آ ش کی کتات  کو موم کی ی
ہ

 

ن
 کر ر  د د ی ا آ 

oکر آ ہل کتات  کے حوآ لے 

 

 کریم جن بدآ عمالیوں کا د

 

ر آ  ں
ق

 میں 

 

سے کرر ہا ہے آ ں

 مسلمانوں میں نہیں ی  

 

 ہے جو آ  چ

 

 سی آ یسی ی ا ت

 

؟ا ئی جاتی سے کوں

o ی تعدآ د  جت  د نیا کی مریض وچکی علماء 

 

ر
ب 
 کی آ ی ک 

 

ر
ب 
 ی گدیوں کے ی ہے،

 

ر
ب 

سجاد ۃ 

 کی قیمت و صول کرر ہے ہیں

 

 ت
ب
 ر گوں کی و لا

 

ر
ب 
 آ پنے 

 

ن
 
ی

 

ش

 

ن

 ر گوں نے بھوکاآ نکے ، 

 

ر
ب 

 کر

 

ہیں لوگوں کو ےدد ین بنا ر ہے ر ۃ کر لوگوں کو د ین سکھای ا ، یہ لوگوں کی جیبیں کات

َِ نََالۡۡحَۡبَارَِوََالرُّہۡبَانََِلَیَاۡکلُُوۡنََاَمۡوَالََالنَّاسَِب َکَثیِرًۡاَمِّ اَانَِّ ذِینََۡاٰمَنوُۤۡ
ٰۤاَیُّہَاَالَّ طلَِِالۡبَای



یحُۡمَٰیَّوۡمََ

جَہَنَّمََفیَِۡناَرَِعَلَیۡہَاَ

فَتُکوٰۡیَبہَِاَ

ہُمَۡجِبَاہَُ

ہُمَۡجُنوُۡبَُوََ

ہمَُۡظُہُوۡرَُوََ

َوََظُہُوۡرُہمَُۡیَّوۡمََیحُۡمَٰعَلَیۡہَاَفیَِۡناَرَِجَہَنَّمََفَتُکوٰۡیَبہَِاَجِبَاہہُُمَۡوََجُنوُۡبہُُمَۡ

- 

 

ئے گا خوت  گرم کیا جاجس د ں

گاپھر د آ غا جائے-

 کی پیٹھوں-

 

کوآ و ر  آ ں

- 
ٔ
 کے پہلوو 

 

ں کوآ و ر  آ ں

-  

 

گ میں کو         جہنم کی آ  ( آ موآ ل)آ ں

ا نیو-

 

 ش
 کی ی ی

 

ں کو آ ں

ا  ، د آ غنا:ايًّكَ ،َوِيو ىَي كَْكَ 

 

خ لای

  -کی جمع هةجهباجَِ
ی

ا نیاں

 

 ش
ی

َح َْح َِ  ی  :... ح ْيًا،َم ىيَ  

 

ا د ۃ گرمبہت ر

(ح م ي)

پہلو-جمع کی جنبَنوبج

پشتیں-جمعکی رَهظوۡرهَُظَُ



ہذَٰا

مَاََکَنَزتۡمََُۡ

لِۡنَۡفُسِکمَُۡ

فَذُوۡقُوۡا

کُنۡتُمَۡمَاَ

تَکۡنزِوُۡنََ

﴾۳۵ہذَٰاَمَاََکَنَزتۡمََُۡلِۡنَۡفُسِکمَُۡفَذُوۡقُوۡاََمَاَکُنۡتُمََۡتَکۡنزِوُۡنََ﴿

یہ  ہے  -

 ۃ) تو    -

 

ر
م

چکھو(  

 خیرۃ کرتے تھےتم -

 

د

آ ش  کا جو  -

آ پنے لئے-

 خیرجو -

 

ۃ کیاتم نے د

مَ  و ۃ    آ ر د ۃ   جو:ه 

، ہمت:آ ر د و  میں 



 کی آ  گ میں 

 

 چ

 

 و ۃ مال د و ر

 

ئے گا۔ پھر گرم کیا جا( خوت  )جس د ں

 

 

ن د کی آ ش سے آ ں
 
ھی

 

ی ی ی

ا نیاں آ و ر  پہلو آ و ر  

 

 ش
آ و ر  کہا )آ غی جائیں گی ی ی

 کیا تھا سو جو تم جمعکہ یہ و ہی ہے جو تم نے آ پنے لیے جمع( جائے گا

 ۃ چکھو( آ ت  )کرتے تھے 

 

ر
م
آ ش کا 

نوُۡبہُُمَۡوََیَّوۡمََیحُۡمَٰعَلَیۡہَاَفیَِۡناَرَِجَہَنَّمََفَتُکۡوٰیَبہَِاَجِبَاہہُُمَۡوََجَُ

نزِوُۡنََظُہُوۡرُہمُۡ  َہذَٰاَمَاََکَنَزتۡمََُۡلِۡنَۡفُسِکمَُۡفَذُوۡقُوۡاََمَاَکُنۡتُمََۡتَکَۡ

On the Day when heat will be produced out of that (wealth) in 
the fire of Hell, and with it will be branded their foreheads, their 
flanks, and their backs, their flanks, and their backs.- "This is the 
(treasure) which you buried for yourselves: taste ye, then, the 
(treasures) ye buried!"



o 

 

ا چاندی جمع کرنے کی مذمت

 

سوی

o ا ر ۃ میں آ ش سیاق کلام کے آ عتبار  سے تو

 

،  علماء آ و ر  یہود  کی طرف ہےآ ہل کتات  کےآ س

ا  ہے۔ آ ش کا آ سلومگر 

 

ہےت  بھی عام لیم ک کا حقیقت یہ ہے کہ آ ش میں عموم ی ا ی ا  جای

o ا  چاندی جمعجو

 

 د نیا کے آ سیر وں گے آ و ر  سوی
ِّ ِ
ا  آ و ر  آ نھیں سینت لوگ بھی جت 

 

 کری

 ندگی کا مقصد وگا آ و ر آ  للہ کے

 

 کی ر

 

 کرنے سے ہمیشہسینت کر ر کھنا آ ں

 

ر آ ستے میں خرچ

ا مل ہیں۔ چاہے و 

 

ۃ آ ہل کتات  میں سے پہلو تہی کرتے وں گے، و ۃ ست  آ ش میں س

سےوں آ و ر  چاہے مسلمانوں میں 

oکی چیز 

 

 د نیا کو ضرو ر ت

 

ت
ل
ا  چاندی یعنی د و 

 

بنای ا  ہے مقصد نہیں آ سلام نے سوی

o کی ہمیشہیہ 

 

ت

 

ب
 ہے آ و ر  آ ما

 

ت

 

ب
 کی ملکیت نہیں بلکہ آ ما

 

شا ں

 

ن
ا  چاہئے آ د آ  کی  کی   آ 

 

وی

o کے ر آ ستے سے مرآ د  آ للہ 

 

 ر  و ۃ مصرف ہے جس سے مخلوقِ خ
ہ

د آ  کی ضرو ر تیں پور ی 

 آ و ر  سربلندی میں مد

 

ا عت

 

د  لتی  ہےوتیں آ و ر  آ للہ کے د ین کی نشرو آ س

َوََظُہُوۡرُہمَُۡیَّوۡمََیحُۡمَٰعَلَیۡہَاَفیَِۡناَرَِجَہَنَّمََفَتُکوٰۡیَبہَِاَجِبَاہہُُمَۡوََجُنوُۡبہُُمَۡ



o  لوگوں کے و عید کی جو عذآ ت 

 

 لئے آ ں

 

ت
ل
ر  مقدآ ر  میں جمع کر ہے جو فاضل د و 

ف
و آ 

ا  ضرو ر ی ہے آ 

 

 کری

 

 نہیں کے ر کھتے ہیں آ و ر  جن مقاصد ر خرچ

 

 ر خرچ

 

کرتےں

oآ د آ  کرنے کے 

 

 کوآ ۃ

 

ے کہ ر

 

ی
 
ی
 
ہ
ا  چا

 

 کو آ ش سے یہ غلط فہمی نہ وی

 

ت
ل
  د و 

 

شا ں

 

ن
 بعد  آ 

 پڑے تو کہے کہ خزآ نہ بنا کر ر  د سکتا ہے آ و ر  معاشرے میں ج ت  آ ش کی

 

ضرو ر ت

 کو

 

 نہیں کرو ں گا کہ میں نے ر

 

 مصار ف پہ خرچ

 

 آ د آ  کر د ی ہے میں تو آ ں

 

آ ۃ

oآ للہ کی ر آ ۃ میں ، آ للہ کے د ین ر ، غریبوں مسکینوں 

 

آ و ر  معاشرے میں ضرو ر ت

 آ 

 

 کوآ ۃ

 

 کرنے کا تقاضا یقینی طور  ر  ر

 

د آ  کرنے کے بعد بھی ہےپڑنے  ر خرچ

o ر  قسم کی نقدی 
ہ
ا  چاندی کے حکم میں 

 

Bank)بیلنس ،بینک ((Currencyسوی

Balance)   

 

د

 

ا مل ہیں جیسی ( (Bondآ و ر  ی ا ی

 

چیزیں س

o 

 

 کرنے کے مفہوم میں د ین کی آ س

 

، جہاد ، آ للہ کی ر آ ۃ میں خرچ

 

 تبلیغ و  د عوت

 

ا عت

آ و ر د یگر  خیرآ تی کامد  د ینی لیم ک، مساخ د  و  مدآ ر ش کی تعمیر محتاجوں کی مد

َوََظُہُوۡرُہمَُۡیَّوۡمََیحُۡمَٰعَلَیۡہَاَفیَِۡناَرَِجَہَنَّمََفَتُکوٰۡیَبہَِاَجِبَاہہُُمَۡوََجُنوُۡبہُُمَۡ



ۃََ َعدَِّ ہُوۡرِانَِّ الشُّ

اللّٰہِعنِۡدََ

َ شَہۡرًااثنَۡاَعَشََِّ

فیََِۡکتِٰبَِاللّٰہَِ

یَوۡمََخَلَقََ

مٰوٰتَِوََالۡۡرَۡضََ السَّ

َ مِنۡہَا 

َ ََحُُُم  اَرۡبَعَۃ 

مٰوٰتَِوََ َشَہۡرًاَفیََِۡکتِٰبَِاللّٰہَِیَوۡمََخَلَقََالسَّ ہُوۡرَِعنِۡدََاللّٰہَِاثنَۡاَعَشََِّ ۃََالشُّ َعدَِّ َالۡۡرَۡضََانَِّ

کی گنتیمہینوںبیشک -

ئے میںآ للہ کے لکھے و-

 میں سے-

 

آ ں

 سے )-

 

   آ ش نے پیدجس ( آ ش د ں

 

آ  یئے د ں

ی ا ر ۃ مہینے ہے-

ی ا شآ للہ  کے-

 مین  -

 

  آ و ر  ر

 

آ  سماں

   و آ لے   -

 

ہیں(  حرآ م) چار   حرمت

 و آ لے 

 

مہینےچار  حرمت

، ذوالقعدہ، ذوالحجہ
المحرم، الرجب



ذلٰکََِ

مَُ ینَُۡالۡقَیِّ الدِّ

تَظۡلمُِوۡافَلََ

َ فیِۡہنَِّ

اَنۡفُسَکمَُۡ

قَاتلِوُاوََ

کیِنََۡ الۡمُشِِّۡ

َاَنۡفُسَکمَُۡوََقَاتلِوُاَالَۡ ینَُۡالۡقَیِّمُ  ََؕۙفَلََتَظۡلمُِوۡاَفیِۡہنَِّ کیِنََۡذٰلکََِالدِّ مُشِِّۡ

یہ ہے -

 میں -

 

آ ں

مشرکوں سے-

گ   کرو -

 

 ن
ج
آ و ر    

 کرو  پس تم -

 

ظلم مت

پکا     ضابطہ-

ں ر جانوآ پنی -



ۃًَ کآَفَّ

کَمَاَیُقَاتلِوُۡنکَمَُۡ

ۃًَ کآَفَّ

ا وََاعۡلَمُوۤۡ

ََالَلّٰہََ اَنَّ

قیِنََۡمَعََ الۡمُتَّ

قیِنََۡ﴿ ََالَلّٰہََمَعََالۡمُتَّ اَاَنَّ ۃً  َوََاعۡلَمُوۤۡ
ۃًَکَمَاَیُقَاتلِوُۡنکَمَُۡکآَفَّ ﴾۳۶کآَفَّ

آ کٹھا وکر-

آ کٹھا وکر-

ا تھ ہے کرنے و آ لوں کے ستقوی -

کہ آ للہ   تعالیٰ-

گ کرتے-

 

 ن
ج
سےہیں تم جیسے    و ۃ 

 لو -

 

آ و ر  جاں

ہاتھ کی ہتھیلی:ك فَ 

افَّٓة ی، مکملآ نتہائی ، سا ر ی،  پور  ر لے جا کر ر و ک د ےو ۃ چیز جو کسی کو آ نتہا:ک 



 مین کو پیدآ  کیا یہ ہے کہ مہینوں کی تعدآ د  ج ت  سے آ للہ نےحقیقت 

 

 و  ر

 

آ  سماں

 میں سے چا

 

ر  مہینے حرآ م ہیں یہی ہے آ للہ کے نوشتے میں ی ا ر ۃ ہی ہے، آ و ر  آ ں

 چار  مہینوں میں آ پنے آ و ر ظلم

 

 آ  آ ں

 

د
ٰ
ہ
ل
 نہ کرو  آ و ر  مشرکوں ٹھیک ضابطہ ہے 

 سے ست  مل کر لڑو  جس طرچ و ۃ ست  مل کر تم سے لڑتے

 

 ہیں آ و ر  جاں

ر کھو کہ آ للہ متقیوں ہی کے سا تھ ہے

َشَہۡرًاَفیََِۡکتِٰبَِاللّٰہِ ہُوۡرَِعنِۡدََاللّٰہَِاثنَۡاَعَشََِّ ۃََالشُّ َعدَِّ َیَوۡمََانَِّ

ینَُۡ ََحُُُم   َذٰلکََِالدِّ ََاَرۡبَعَۃ  مٰوٰتَِوََالۡۡرَۡضََمِنۡہَا  خَلَقََالسَّ

َاَنۡفُسَکمَُۡوََقَاتلُِواَالۡمُشَِِّۡ ۃًَالۡقَیِّمُ  ََؕۙفَلََتَظۡلمُِوۡاَفیِۡہنَِّ کیِنََۡکآَفَّ

قیِنََۡ ََالَلّٰہََمَعََالۡمُتَّ اَاَنَّ ۃً  َوََاعۡلَمُوۤۡ
﴾۳۶َ﴿کَمَاَیُقَاتلُِوۡنکَمَُۡکآَفَّ



The number of months in the sight of Allah is twelve (in a 
year)- so ordained by Him the day He created the heavens 
and the earth; of them four are sacred: that is the straight 
usage. So wrong not yourselves therein, and fight the 
Pagans all together as they fight you all together. But know 
that Allah is with those who restrain themselves.

َشَہۡرًاَفیََِۡکتِٰبَِاللّٰہِ ہُوۡرَِعنِۡدََاللّٰہَِاثنَۡاَعَشََِّ ۃََالشُّ َعدَِّ َیَوۡمََانَِّ

ینَُۡ ََحُُُم   َذٰلکََِالدِّ ََاَرۡبَعَۃ  مٰوٰتَِوََالۡۡرَۡضََمِنۡہَا  خَلَقََالسَّ

َاَنۡفُسَکمَُۡوََقَاتلُِواَالۡمُشَِِّۡ ۃًَالۡقَیِّمُ  ََؕۙفَلََتَظۡلمُِوۡاَفیِۡہنَِّ کیِنََۡکآَفَّ

قیِنََۡ ََالَلّٰہََمَعََالۡمُتَّ اَاَنَّ ۃً  َوََاعۡلَمُوۤۡ
﴾۳۶َ﴿کَمَاَیُقَاتلُِوۡنکَمَُۡکآَفَّ



oر یعہ بتای ا  گیا ہے 

 

 مانہ کا تعین کرنے کا د

 

 آ و ر  ر

 

ت
ق
و 

o نہ 

 

ت
ق
و غیرۃگھڑی ا ں تھیں آ و ر  نہ ہی کیلنڈر  آ ش و 

o لیے چاند کو قدر تی تقویم لوگوں کےNatural Calendar)  ) حیثیت کی

ا  ، آ ش د ے د ی 

 

ن

 

ھی

گ

 ھنا عام مشاہدۃ کی چیز ، کا 

 

ر
ب 

  آ و ر  آ ختتام، آ سی طر

 

چ مہینے کا آ  غار

o شلام  عربوں
ل
ر آ ہیم  علیہ آ 

ب 
 مانہ سے قمری سمیں آ 

 

ہی ( (Lunar Yearا ل کے ر

ا م  یہ 

 

:تھےر آ ئج خ لا آ   ر ہا تھا۔ آ و ر  مہینوں کے عربی ی

oجماد ی  ۔٦جماد ی آ لاو لیٰ ،۔٥ر بیع آ لا  خر،۔۴ر بیع آ لاو ل،۔۳صفر، ۔٢محرم، ۔١

،۔٧آ لا  خر،  ،۔٨ر ج ت 

 

، ۔۹شعباں

 

 و آ لقعدۃ،۔١١شوآ ل، ۔١٠ر مضاں

 

ج ۃ۔١٢د
ح
ل

 و آ 

 

د

o عربوں کے یہاں 

 

ت
ق
 کے و 

 

ر آ  ں
ق
 و ل 

 

ر

 

ب
تھا لیکن مخصوص سا ل ر آ ئجقمری یہی 

 پھیر

 

ت
ل
 کی ترتیب میں و ۃ آ 

 

 کیا کرتے تھے مصلحتوں کے پیش نظر آ ں

مٰوٰتَِوََ َشَہۡرًاَفیََِۡکتِٰبَِاللّٰہَِیَوۡمََخَلَقََالسَّ ہُوۡرَِعنِۡدََاللّٰہَِاثنَۡاَعَشََِّ ۃََالشُّ َعدَِّ َالۡۡرَۡضََانَِّ



oد آ  کی طرف سے شرعی ضابطہ

 

 یہی ہے جو ی ا لکل ماۃ آ و ر  سا ل کے ی ا ر ے میں خ

لًا حج

 

ن
م
 آ  تمام د ینی آ مور  

 

د
ٰ
ہ
ل
 قاعدۃ ہے 

 

 ۃ کا صحیح آ و ر  د ر ست

 

ی، ر و ر

گ

 

ی

کیا آ د آ 

 و غیرۃ میں قمری ماۃ و 

 

 کی آ د آ  کی ، آ و ر  عدت

 

 کوٰۃ

 

سا ل کا ہی آ عتبار  کیا آ ہتمام، ر

ا  

 

چاہیےجای

o ی ا ر ۃ مہینوں میں آ للہ نے چار  مہینے آ یسے مقرر  کرد 

 

یے کہ جن میں لوگ آ من آ ں

 مہینوں میں لڑآ ئی جھگڑآ  فساد  منع

 

 سے ر ہیں آ ں

 

گیا یہ حرآ م مہینے ہیں کرد ی ا  و  سکوں

oی آ لحجہ آ و ر  ر ج ت  یہ چار   حرآ م مہینے   محرم 

 

 ی قعدۃ، د

 

ہیں ، د

oا ۃ کے مرتکب

 

ن
گ
گ کر کے 

 

 ن
ج
 و آ لے مہینوں میں 

 

  نہ حرمت

 

وجاو

مَُ ینَُۡالۡقَیِّ َاَنۡفُسَکمَُۡوََقَاتلِوُاَالَۡ َ ذٰلکََِالدِّ کیِنََََۡؕۙفَلََتَظۡلمُِوۡاَفیِۡہنَِّ مُشِِّۡ



ءَُ َّمَاَالنَّسِیٓۡ انِ

زیَِادَۃَ 

َ فیَِالۡکفُِۡ

َ بہَِِیُضَلُّ

وۡا ذِینََۡکَفَُ
الَّ

وۡنہََ  یحُِلُّ

عَامًا

وۡاَیحُِلَُّ ذِینََۡکَفَُ
َبہَِِالَّ ََیُضَلُّ َفیَِالۡکفُِۡ ءَُزیِاَدَۃ  َّمَاَالنَّسِیٓۡ َعَامًاانِ وۡنہَ 

یہ جو -

ا  -

 

آ ش  سے ہےگمرآ ۃ کیا جای

آ ی ک سا ل -

 کو جنھوں نے-

 

کیاکفر آ ں

کفر میں-

 ی ا د تی -

 

ہے( آ ضافہ )ر

 سے موخٔر کے معنی کسی چیز کو آ ش کےالنساء۔النسيیَ 

 

ت
ق
کرد یناو 

مؤخر /یکسی ماۃِ حرآ م کو ملتو

بدل د یناکر کے کسی آ و ر  سے

 ہے  نے کا مہینے آ  گے پیچھے کر

 

ر و آ چ

آ ش کوو ۃ خلال کرتے ہیں-



مُوۡنہََ  َیحََُِّ وَّ

عَامًاَ

طِـ ُٔوۡالِّیُوَا

ۃََ عدَِّ

مََاللّٰہَُمَاَ حََُّ

وۡاَ فَیُحِلُّ

مََاللّٰہَُمَاَ حََُّ

َعَامًاَلِّیُوَا مُوۡنہَ  َیحََُِّ ُٔوۡا وَّ مََاللّٰہُ  طِـ  وۡاَمَاَحََُّ مََاللّٰہَُفَیُحِلُّ ۃََمَاَحََُّ عدَِّ

آ و ر  حرآ م کرتے ہیں آ ش کو-

گنتی-

 ہیں پس    و ۃ خلال کرتے-

  نے جو  حرآ م کی آ للہ-

ر -
ب 
ر آ 
ب 
ا کہ و ۃ 

 

کریںی

آ ی ک سا ل -

 میں کے معنیليوافقواَ

آ للہ نےجسے   حرآ م کیا -

:مُواطأةًَ،َيُ و اطِئَُاطأَ وَ (أ ط و ) 
ا  

 

ر ی کری
ب 
ر آ 
ب 

(III) 



زُیِّنََلَہُمَۡ

ََاَعۡمَالہِمَِۡ ُ سُوۡٓۡ

وََاللّٰہُ

لََۡیَہۡدِیَ

ینََۡ الۡقَوۡمَََالۡکفِِٰ

ینََۡ ََاَعۡمَالہِمِۡ  َوََاللّٰہََُلََۡیَہۡدِیَالۡقَوۡمَََالۡکفِِٰ ُ زُیِّنََلَہُمَۡسُوۡٓۡ

   کے لئےگیا         آ سجای ا  -

 

ں

 د یتا-

 

 ت
ب
نہیں   ہدآ 

ر  لوگوں کو-
ف
کا

آ و ر  آ للہ  تعالیٰ-

 کے آ عمال-

 

ر آ ئی        آ ں
ب 

کی 



ر آ نہ حرکت ہے
ف
 ی د  کا

 

ر
م
ر  لوگ نسی تو کفر میں آ ی ک 

ف
جس سے یہ کا

لا کیے جاتے ہیں کسی سا ل

 

 ن
می
آ ی ک مہینے کو خلال کر لیتےگمرآ ہی میں 

ا کہ

 

 آ للہ کے حرآ م کیے ہیں آ و ر  کسی سا ل آ شُ کو حرآ م کر د یتے ہیں، ی

 کا حرآ م کیا وآ  خلال وئے مہینوں کی تعدآ د  پور ی بھی کر د یں آ و ر  آ للہ

 کے لیے خو

 

ر ے آ عمال آ ں
ب 
 کے 

 

شنما بنا د یے گئے ہیںبھی کر لیں آ ں

ا 

 

 نہیں د ی ا  کری

 

 ت
ب
ر ین حق کو ہدآ 

ک

 

من

آ و ر  آ للہ 

وۡاَیَُ ذِینََۡکَفَُ
َبہَِِالَّ ََیُضَلُّ َفیَِالۡکفُِۡ ءَُزیَِادَۃ  َّمَاَالنَّسِیٓۡ َعَامًاَانِ وۡنہَ  حِلُّ

َعَامًاَلِّیُوَا مُوۡنہَ  َیحََُِّ ُٔوۡا وَّ مََطِـ  وۡاَمَاَحََُّ مََاللّٰہَُفَیُحِلُّ ۃََمَاَحََُّ عدَِّ

ََاَعۡمَالہِمِۡ  َوََاللّٰہََُلََۡیَہۡدِیَالۡقَوۡمَََالۡکفَِِٰ ُ ینََۡاللّٰہُ  َزُیِّنََلَہُمَۡسُوۡٓۡ

﴿٪۳۷)



وۡاَیَُ ذِینََۡکَفَُ
َبہَِِالَّ ََیُضَلُّ َفیَِالۡکفُِۡ ءَُزیَِادَۃ  َّمَاَالنَّسِیٓۡ َعَامًاَانِ وۡنہَ  حِلُّ

مََاللّٰہُ وۡاَمَاَحََُّ مََاللّٰہَُفَیُحِلُّ ۃََمَاَحََُّ وُۡاَعدَِّ  ـ یُوَاطِ
َعَامًاَلِّ مُوۡنہَ  َیحََُِّ   َوَّ

ینََۡ﴿ ََاَعۡمَالہِمِۡ  َوََاللّٰہََُلََۡیَہۡدِیَالۡقَوۡمَََالۡکفِِٰ ُ (۳۷٪زُیِّنََلَہُمَۡسُوۡٓۡ

Verily the transposing (of a prohibited month) is an
addition to Unbelief: the Unbelievers are led to wrong
thereby: for they make it lawful one year, and
forbidden another year, in order to adjust the number
of months forbidden by Allah and make such forbidden
ones lawful. The evil of their course seems pleasing to
them. But Allah guides not those who reject Faith.



o  شلام عرت
ل
ر آ ہیم علیہ آ 

ب 
 آ 

 

 مانے سے آ ں

 

کا بہت آ حترآ م ں حرآ م مہینوکے ر

 میں لڑآ ئی کرنے کو سخت

 

 نوع س جھتے ت تھےکرتے چلے آ  ر ہے تھے آ و ر  آ ں

o مانہ سے 

 

لاقی قدر یں  آ ش قدر  ی ا ماآ نکی لیکن  آ متدآ د   ر

 

 ندگی ئیں ل و آ خ

 

کہ و ۃ آ یسی ر

 ی،

 

ر
ب 
ے تھے جس میں خوں ر 

 

سکی
 نی، آ و ر  لڑآ ئی نہ کا تصور  ہی نہیں کر

 

 ر
ہ
 آ قی، ر آ 

 

ر
ق

و

oکہ حرآ م مہینوں میں نکالا آ پنی آ ش خصلت سے مجبور  و کر آ نھوں نے آ ی ک ر آ ستہ

ش تے آ و ر  کسی د و سرے مہینے کو آ سے کسی آ ی ک میں  آ پنے د شمن قبیلے ر   حملہ کر

ر آ ر  د ے د یتے 
ق
( تعدآ د  پور ی کرتےآ و ر  یوں حرآ م مہینوں کی)آ ش کے بدلے حرآ م 

o ا م د ے ر کھا تھا کا ”نسی“نےآ سے آ نھوں

 

ی

oآ ی ک قسم کی نسی- 
ب 
ر آ 
ب 
ر آ ر  د ینے کے لیے کبیسہقمری سا ل کو شمسی سا ل کے 

ق
ر  

ا م سے آ ی ک مہینہ کا آ ضافہ کرد یتے

 

کے ی

وۡاَیحُِلَُّ ذِینََۡکَفَُ
َبہَِِالَّ ََیُضَلُّ َفیَِالۡکفُِۡ ءَُزیِاَدَۃ  َّمَاَالنَّسِیٓۡ َعَامًاانِ وۡنہَ 



o ر  آ  ٹھ سا 
ہ
 ھائے قمری سا ل کی آ ش کمی کو پور آ  کرنے کے لیے 

 

ر
ب 
لوں میں تین ماۃ 

 ر  د و سرے ی ا  تیسرے سا ل کے خاتمہ ر آ ی ک ماۃ کبیسہ
ہ
ا  کا آ ضافہ کیا جاتے ی ا  

 

جای

oکی کوشش یہ وتی کہ حج کے آ ی ا م آ ی ک جیسے مو 

 

ا کہ نہ آ ش طرچ آ ں

 

سم میں آ  ئیں ی

 

 

 پیش حج کی آ د آ  کی  میں تکلیف و آ و ر  نہ تجار تی مصرو فیات

 

آ  ئےمیں کوئی ر کاو ت

o ا ۔ آ ش طرچ سے یہسا ل ۳۳حج آ پنے آ صلی آ ی ا م میں کےنتیجےمیں آ ش

 

 آ ہم کے بعدآ  ی

ر ضیت آ و ر  قدر 
ف
 کر آ پنی 

 

ر یضہ آ پنے آ ی ا م سے ہ ت
ف
 کھود یتا۔ ترین 

 

ت
ل
و منز

o آ ر نے صلى الله عليه وسلمنبی کریم 

 

 ر
ہ
ر مای ا  تو حج 

ف
آ پنے گرد شوں کے بعد د ش ہجری میں ج ت  حج 

ک پہنچ چکا آ صلی 

 

 ی آ لحج کوتھا، آ و ر ٹھیک آ ی ا م ی

 

آ د آ کئے گئے مناکِ حج کی نو آ و ر  د ش د

oؐ  ر مای ا نے آ  ت
ي َْف كَ ه  ار  َإِنََّالزَّم ان َق دَِاسْت د  َُالسََّئ تِهَِي  وْم َخ ل ق  مٰواتَِوالأ رْضَ اللََّّ

 کرکے آ پنی آ صلی ہیئت ر آ  گیا ہے 

 

 مانہ گرد ش

 

 پیدآ  یئےجس رر

 

 مین و آ  سماں

 

آ للہ نے ر

o  نے صلى الله عليه وسلمآ  ت 

 

 نسیآ سی د ں
ف
 

 

ر مای ا  کی ر سم کے خاتمے کا آ علاں

وۡاَیحُِلَُّ ذِینََۡکَفَُ
َبہَِِالَّ ََیُضَلُّ َفیَِالۡکفُِۡ ءَُزیِاَدَۃ  َّمَاَالنَّسِیٓۡ َعَامًاانِ وۡنہَ 



ٰۤاَیُّہَاَالَّذِینََۡ اٰمَنوُۡای

لَکمَُۡمَاَ

لَکمَُُاذَِاَقیِۡلََ

وۡا انۡفُِ

فیَِۡسَبیِۡلَِاللّٰہَِ

تُمَۡاثَّاقَلَۡ

ِلیََالۡۡرَۡضَِ ا

وۡاَفیَِۡسَبیِۡلَِاللّٰہَِاثَّاقََ ذِینََۡاٰمَنوُۡاَمَاَلَکمََُۡاذَِاَقیِۡلََلَکمَُُانۡفُِ
ٰۤاَیُّہَاَالَّ ِلیََالۡۡرَۡضَِی لۡتُمََۡا

 لاجو ! آ ے لوگو -

 

ئےآ یماں

نکلوکہ تم -

 وتم لوگ بوجھل وتے-

آ للہ کی ر آ ۃ میں-

ا  ج ت  -

 

گوں سے تم لوہے       کہاجای

 وآ  تمہیں کیا-

ا   کے آ صل معنی ہیں منتشر ونفر

 

ا  ،  ی

 

 کری

 

کوچ

 مین کی طر-

 

ف ر

تُمۡ  اصل 
ۡ
اقَل ( باب تفاعل)ثاقلممیں تاثَّ

اتھا ت کو ث میں مدغم کیا گی



اَرَضِیۡتُمَۡ

نیَۡاَ باِلۡحَیٰوۃَِالدُّ

َِ ۃ مِنََالۡۡخَِِٰ

مَتَاعَُفَمَاَ

نیَۡاالۡحَیٰوۃَِ الدُّ

ۃَِ فیَِالۡۡخَِِٰ

َ َقَلیِۡل  الَِّۡ

َ ۃََِالَِّۡ نیَۡاَفیَِالۡۡخَِِٰ ۃِۚ َفَمَاَمَتَاعَُالۡحَیٰوۃَِالدُّ نیَۡاَمِنََالۡۡخَِِٰ َ﴿اَرَضِیۡتُمَۡباِلۡحَیٰوۃَِالدُّ ﴾۳۸ََقَلیِۡل 

تم لوگ ر آ ضی وئے-

 ستو نہیں ہے -

 

ا ماں

 آ مگر  -

 

بہت تھور

 ندگی کا-

 

د نیوی ر

 سے -

 

 ی ا د )آ  خرت

 

( ۃ ر

 ندگی-

 

 ر د نیوی ر

- 

 

میں (کے مقابلہ )آ  خرت



 لائے و، تمہیں کیا و گیا

 

 کہ ج ت  تم سے آ ے لوگو جو آ یماں

ے کے لیے کہا گیا

 

کلی

 

ن
 مین سے چمٹآ للہ کی ر آ ۃ میں 

 

کر ر ۃ  تو تم ر

 کے مقابلہ میں

 

 ندگی کو پسندگئے؟ کیا تم نے آ  خرت

 

 د نیا کی ر

 ندگی کا یہ ست  کر لیا؟ آ یسا ہے تو تمہیں معلوم و کہ د نیو

 

ی ر

 آ  نکلے گا

 

 میں بہت تھور

 

 آ  خرت

 

سرو سا ماں

وۡاَفیَِۡ ذِینََۡاٰمَنوُۡاَمَاَلَکمََُۡاذَِاَقیِۡلََلَکمَُُانۡفُِ
ٰۤاَیُّہَاَالَّ َسَبیِۡلَِی

َۡ ن ِلیََالۡۡرَۡضِ  َاَرَضِیۡتُمَۡباِلۡحَیٰوۃَِالدُّ یَاَمِنََاللّٰہَِاثَّاقَلۡتُمََۡا

َقَلیَِۡ ۃََِالَِّۡ نیَۡاَفیَِالۡۡخَِِٰ ۃِۚ َفَمَاَمَتَاعَُالۡحَیٰوۃَِالدُّ َ﴿الۡۡخَِِٰ ﴾۳۸َل 



ٰۤاَیُّہَا وۡالَکمَُُقیِۡلََاذَِالَکمَُۡمَااٰمَنوُۡاالَّذِینََۡی َِانۡفُِ یَۡف

ِلیَاثَّاقَلۡتُمَۡاللّٰہِسَبیِۡلَِ َِاَرَضِیۡتُمَۡ َ الۡۡرَۡضَِا الۡحَیٰوۃَِب

نیَۡا َِمِنََالدُّ ۃ نیَۡاالۡحَیٰوۃَِمَتَاعَُفَمَاۚ الۡۡخَِِٰ فیِالدُّ

َِ ۃ َالۡۡخَِِٰ َالَِّۡ ﴾۳۸﴿قَلیِۡل 
O ye who believe! what is the matter with you, that,
when ye are asked to go forth in the cause of Allah,
ye cling heavily to the earth? Do ye prefer the life of
this world to the Hereafter? But little is the comfort
of this life, as compared with the Hereafter.



o  غزو ۃ تبوک کا 

 

عنوآ ں

o آ لعرصلى الله عليه وسلم آ  ت  چھ ہجری میں معاہدۃ حدیبیہ کے بعد 

 

 ر  آ سلام کی نے جزیرۃ
ہ
ت  سے ی ا 

  کیا   

 

  کی  بعثتِ عمومی کا آ  غاصلى الله عليه وسلم یہ آ  ت  -تبلیغ کا آ  غار

 

ر

o  صلى الله عليه وسلم  آ  ت ِ

 

و ط عرت  ر ی ا ستوں کے حکمرآ نوں آ و ر  سلاطینِنے بیرو ں
ط

 

ج
ا م 

 

 عالم کے ی

 کے لیے آ پنے

 

۔و فود  بھیجےلکھے آ و ر  بعض علاقوں میں آ سلامی د عوت

oی ا د ۃ تر   عیسا 

 

ا م سے متصل جو قبائل  جو ر

 

 یر شمال میں سرحدس

 

ئی آ و ر    ر و می سلطنت کے ر

 د ینے کے لیے پندر ۃ آ  د میوںکو آ سلام آ ثر تھے 

 

ر مشتمل آ ی ک و فد بھیجا جن کےکی د عوت

 میں سےتھے۔ ر ئیس کعب بن عمیر غفار ی ؓ

 

 لوگوں نے آ ں

 

کو شہید کر د ی ا  آ و ر  ١۴آ ں

 بچا کر  و آ پس آ  ئے

 

 کعب ؓ جاں

 

صرف  حضرت

o ر ۃ آ  ت  ؐ نے نے
ص
ُ 
ن

ا م بھی

 

ل بن عمرو  کے ی
 ن 
خی

 آ سلام کا پیغام بھیجاکے ر ئیس شر

 

 د عوت

 )کے سفیر  نے آ  ت  ؐ  آ ش بدبخت 

 

ؓ بن عمیر آ لار

 

 حار ت

 

کو قتل کرد ی ا ( د ی حضرت

وۡاَفیَِۡسَبیِۡلَِاللّٰہَِاثَّاقََ ذِینََۡاٰمَنوُۡاَمَاَلَکمََُۡاذَِاَقیِۡلََلَکمَُُانۡفُِ
ٰۤاَیُّہَاَالَّ ِلیََالۡۡرَۡضَِی لۡتُمََۡا



 

 

غزو ۃ تبوک کا  عنوآ ں

 د ی 

 

ؓ بن عمیر آ لار

 

 حار ت

 

کی قبر( سفیر ر سولؐ) حضرت



 

 

غزو ۃ تبوک کا  عنوآ ں

 موتہغزو ۃ 

 

 ہادد ت
ِ
  کے ہداآ ء کا مقام



 

 

غزو ۃ تبوک کا  عنوآ ں

 موتہغزو ۃ 

 

 ہادد ت
ِ
  کے ہداآ ء کا مقام



o  نے صلى الله عليه وسلمآ  ت  
ہ
 ہداآ ء کا آ نتقام لینے کے لیے تین 

 

 ی د  آ ں

 

 ر

 

 آ ر  کی جمعیت حضرت

 

ر

 میں ر و آ نہ کی     ؓبن حار ثہ  

 

ر مائیقیاد ت
ف

(تفصیل........... )

o گ موتہ

 

 ن
ج

 آ د  عربی قبائل آ و ر کے نتیجے نے  

 

ر یب ر ہنے و آ لے نیم آ  ر
ق
عرآ ق کے 

 یر آ ثر تھے آ سلام کیجو نجدی قبائل کو 

 

ٰ کے ر طرف متوجہ کرد ی ا  آ و ر  و ۃ کسری

 

 

 آ ر و ں کی تعدآ د  میں مسلماں

 

 ر
ہ

وگئے

o    گ موتہ کی

 

 ن
ج

Reinforcement گ تبوک کاصلى الله عليه وسلم آ  ت  کے طور  ر

 

 ن
ج
نے 

ر مای ا  
ف
ر مای ا  کہ ر و میوں کے مقابلےآ و ر   فیصلہ 

ف
 عام 

 

 کے لیے تمام ممکنہ آ علاں

 آ  لشکر تبوک کے

 

ر
ب 
ر و ئے کار  لاتے وئے آ ی ک 

ب 
جائے لیے ر و آ نہ کیا و سا ئل 

oگ کے لیئےکی تیار ی آ و ر  آ ش میں شرکت کے

 

 ن
ج
شا نہ سوآ ل لیئے آ سی 

 ش
خ

 

می

یہ  

searching question) )  کہ تم د عوی د آ ر 

 

 تو آ یماں

 

آ للہ کی ر آ ۃ کے لیکنی ا لا  خرت

ے کو تیار  نہیں و  

 

کلی

 

ن
گ کے لیے 

 

 ن
ج
 کے بدلےکیا آ  خرمیں 

 

کے خری د آ ر  و ؟د نیا ت

وۡاَفیَِۡسَبیِۡلَِاللّٰہَِاثَّاقََ ذِینََۡاٰمَنوُۡاَمَاَلَکمََُۡاذَِاَقیِۡلََلَکمَُُانۡفُِ
ٰۤاَیُّہَاَالَّ ِلیََالۡۡرَۡضَِی لۡتُمََۡا



َ وۡاالَِّۡ تَنۡفُِ

بکۡمَُۡ یُعَذِّ

َعَذَاباًَ اَلیًِۡۡ

َ یَسۡتبَۡدِلَۡوَّ

قَوۡمًاَ

غیَرَۡکُمَۡ

َیَسۡتبَۡدِلَۡقَوۡمًاَغَیرَۡکُمَۡ بکۡمَُۡعَذَاباًَاَلیًِۡۡ  ََؕۙوَّ وۡاَیُعَذِّ َتَنۡفُِ
الَِّۡ

نکلو گےنہیںآ گر     تم  -

ے گا آ و ر  و ۃ تبدیل کر-

(اِنْ لَ ) 

کسی قوم کو-

ا ک عذآ ت  -

 

آ ی ک د ر د ی

کو و ۃ عذآ ت  د ے گا تمتو     -

تمہار ے علاو ۃ -



لََۡوََ

وۡہَُ تَضُُُّ

شَیۡئًاَ

وََاللّٰہََُ

ََعَلیََٰ ََشَیۡء  کلُِّ

َ قَدِیرۡ 

﴿َ ََقَدِیرۡ 
ََشَیۡء  وۡہَُشَیۡئًا  َوََاللّٰہََُعَلیََٰکلُِّ ﴾۳۹َوََلََۡتَضُُُّ

آ و ر  نہ  -

لیٰآ و ر   آ للہ  تعا-

قاد ر  ہے -

 ر  چیز ر -
ہ

کچھ بھی-

 تم -

 

گےنقصاں
ٔ
آ ش کو پہنچاو 



ا ک سزآ  د 

 

د آ  تمہیں د ر د ی

 

ے گا، آ و ر  تمہار ی تم نہ آ ٹھو گے تو خ

 

 

  سکو د آ  کا کچھ بھی نہ بگاجگہ کسی آ و ر  گرو ۃ کو آ ٹھائے گا، آ و ر  تم خ

 

ر

ا  ہے

 

ن
ھ
ک

 ر 

 

 ر  چیز ر قدر ت
ہ
گے، و ۃ 

َیَسۡتبَۡدِلَۡقََ بکۡمَُۡعَذَاباًَاَلیًِۡۡ  ََؕۙوَّ وۡاَیُعَذِّ َتَنۡفُِ
وۡمًاَالَِّۡ

ََقََ ََشَیۡء  وۡہَُشَیۡئًا  َوََاللّٰہََُعَلیََٰکلُِّ ﴾۳۹َدِیرۡ َ﴿غَیرَۡکُمَۡوََلََۡتَضُُُّ

Unless ye go forth, He will punish you with a grievous 
penalty, and put others in your place; but Him ye 
would not harm in the least. For Allah hath power 
over all things.



oو آ ل کے 

 

 و ر

 

 کے تحت قوموں  کے عرو چ

 

 فیصلے وتے ہیں آ شآ للہ کے جس قانوں

ا  ہے کہ حق و  ی ا طل کے

 

 کی بنیاد  یہ ہے کہ یہ د یکھا جای

 

ر ص
ف
 آ پنا 

 

معرکے میں کوں

 

 

ا  ہے آ و ر  کوں

 

نہیںآ د آ  کری

oآ للہ کے د ین کی سربلند 

 

ہلانے و آ لی آ مت
ک
 مسلمہ 

 

ی آ و ر  ملک و ملت کی ج ت  آ مت

ِ جہاد  میں شرکت سے پہلو تہی کر

 

 ر  ہے کہ  آ ش بقا کے لیے میدآ ں
ہ
ا 

 

تی ہے تو یہ ظ

 کا آ للہ کے د ین سے آ گر کوئی ر شتہ ہے تو و ۃ صرف

 

ہےو آ جبی آ مت

o مائش سے گذر نے آ و ر   آ ش کے لئےو ۃ د ین کے لیے کوئی تکلیف آ ٹھانے 

 

 کسی آ  ر

 ی ا  عز–کے لئے تیار  نہیں

 

 آ ر  کی د عوت

 

یمت  کی صدآ  پہ بیک  نہیںکسی معرکۂ کار ر

oنہیں 

 

ت
ل
کا کم سے کمیہاں بندگی -آ للہ کے یہاں آ یسے لوگوں کی کوئی قدر و منز

 ر  تقاضے آ و ر  
ہ
 ر ی لاو ے تقاضا یہ ہے کہ د ین کے 

ہ
 کہا جائےر بیک 

َیَسۡتبَۡدِلَۡقَوۡمًاَ بکۡمَُۡعَذَابًاَاَلیًِۡۡ  ََؕۙوَّ وۡاَیُعَذِّ َتَنۡفُِ
وۡہَُشَیۡئًاَ  َغَیرَۡکُمَۡالَِّۡ وََلََۡتَضُُُّ

نیستماقبیلہٴازنشدکشتہکہکسے 



oِابًًَأ لي بْكُمَْع ذ  ت نفِرُواَْيُ ع ذِ  ئًاَمًاَو ي سْت  بْدِلَْق  وْمًاَغ يْْ كَُإِلاََّ ي ْ  َ ُُر وهَُ ت  مَْو لاَ 
o ا کنہ نکلو گے ( آ للہ کی ر آ ۃ میں)آ گر تم

 

تمہار ی جگہ گا آ و ر  سزآ  د ے تو و ۃ تمہیں د ر د ی

 نہیں پہنچا سکو آ و ر  قوم کو لے آ  ئے گا آ و ر  تم آ سے کچھ بھی نقصا( کسی)

 

۹/۳۹-گےں

oََِلتِنُفِقُواَف ءَِتُدْع وْن  اأ نتُمَْه ؤُلا  َف مِنكُمَمََّه  بِيلَِاللََِّّ نَي  بْخ لَُو م نََس  َُالْغ نِِ َو أ نتُمَُالْفَُي  بْخ لَْف إِنََّّ اَي  بْخ لَُع نَن َّفْسِهَِ و إِنَت  ت  و لَّوْاَو اللََّّ ق ر اءَُ
َيَ  لا  ۴٧/۳٨۔     أ مْث ال كُمَََْكُونوُاَي سْت  بْدِلَْق  وْمًاَغ يْْ كُمَْثََُُّ

o د ی جا ر ہی ہے کہ 

 

 کرو  آ للہ کی ر آ ۃ میںد یکھو، تم لوگوں کو د عوت

 

آ شِ ر تم مال خرچ

ا  ہے و ۃ د ر  حقیقت میں سے کچھ لوگ ہیں جو بخل کر ر ہے ہیں، حالانکہ جو بخل

 

 کری

 آ پنے آ  ت  ہی سے بخل کر ر ہا ہے آ للہ تو غنی ہے، تم ہی آ ش

 

ہ کے محتاچ

 

و آ گر تم من

 و  گے

 

و ر  و ۃ تم جیسے نہ وں گےتو آ للہ تمہار ی جگہ کسی آ و ر  قوم کو لے آ  ئے گا آ مور

کب آ و ر  کیوں  ؟–آ ستبدآ ل آ قوآ م


